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Alant közti jük a debreczeui ipar- 

kiállítás kitüntetéseit, s lm végig tekiu- 
tünk a hosszú névsoron, fájdalmas érzet 
tölti el keblünket, mert e rrévsorbau, az 
iparáról valaha hires Baja város egyet
lenegy iparosának nevét se találjuk.

Nőm hisszük, nem akarjuk hinni, 
hogy iparunk oly hanyatló állapotban 
volna, hogy kiállít Ásnál egyáltalán nem 
lennénk képesek a versenyt meghinti, 
nem akarjuk hinni, hogy oly művelt ipa
ros osztály mint a mienk, ue lenne képes 
az ország többi iparosával a haladás ér
méért versenyezni , s még i s , honnan 
ezen közöny?

Mi hajlandók vagyunk abban keresni 
az okot, hogy iparosaink szétforgácsolva 
vannak, nincs meg közöttük a társulás, 
az összetartás szelleme, melyből a hala
dás iránt buzdítást, lelkesedést menthet
nének.

Ila végig tekintünk városunk histó
riáján, s feltűnik előttünk, hányszor állott 
e város komoly válságok előtt, hányszor 
állott a bukás örvényének nyitása előtt, 
s tapasztaljuk, hogy csak az isteni gond
viselés mentette meg az elbukástól, aka
ratlanul a veszedelem okai után tapo
gatunk.

Emberben rejlő hiba, hogy a bajnak 
okát mindig másban kutatjuk, még akkor 
is, midőn lelkiismeretünk hangosan vádol, 
midőn szivünk nyugtalan verése a figyel
mes szemlélő előtt árulónkká válnék.

A szomoití napok, a kótes jövő, 
mely gyakran énsulylyal nehezedett vá
rosunkra, ismét tíj kiadásban tűnt tel 
előttd. , a vészterhes fellegek közeli 
moraját hallva, ösztöuszerüleg érezzük a 
kitörendő vihar nagyságát.

Válponthoz jutottunk ismét, a vi
szonyok , a körülmények kényszerétől 
hajtva, oly útra toreltettüuk, mely vagy 
a haladás és pedig a rohamos haladás 
terére, vagy a bukás örvényébe vezet.

Mert ki tagadhatná, hogy a város 
nak vasúttal' összeköttetése nem képez, 
forduló-pontot a város jövőjére, ki tagad
hatná, hogy a polgárság egy része előtt 
egy szebb, egy jobb jövő, s másik része 
előtt aggodalmakkal telt kétes, bizony
talan jövő képe tűnik fel.

Az egyik rész minden jót, a másik 
rész minden rosszat a vasúti összekötte
tés következményének tulajdonit, s kimond
juk nyíltan, hogy mindkét rész. tévedés
ben van.

Tévedés az, hogy a vasúti össze
köttetés Eldorádó országába vezet, de 
tévedés az, hogy a vasúti összeköttetés 
tönkre teszi városunkat.

Baja város két tényezővel, mondjuk 
hatalommal rendelkezik, melyek a bekö
vetkezendő mozgalmakban hivatvák arra, 
hogy a küzdelmet városunk javára dönt- 

i sél; el.
Ez a kereskedelem és ipar.
A virágzó kereskedelem, mely Baja 

, városát az ország egyik legnevezetesebb 
I városává tette, hervadó korszakát éli,

gazdag erei, melyek a forgalmat közve
títették, nagyrészben másfelé vezettettek 
el, s más tényezők által leköttettek any- 
nyira, hogy azokat visszanyerni úgyszólva 
lehetetlenség.

A kereskedelmi politika országos 
politika, nemzeti politika, természetes 
tehát, annak összes szálai az ország 
szivébe, az ország fővárosába tereitettek, 
minek következménye, hogy azon váro
sok, melyek földrajzi fekvésüknél fogva 
Budapesthez közel vannak, elvesztik, 
vagy már el is vesztették kereskedelmi 
nagyobb fontosságukat.

A két erő, mely itt egymással szem
közt áll, össze nem hasonlítható, a mi 
erőnk sokkal gyengébb, semhogy a küz
delmet megkezdhetnénk. Kereskedelmünk 
elölte már aranykorát, lcszállott alacso
nyabb fokra, honnan csak lefelé van az öt.

A kereskedelemre most más ezéluuk 
nem lehet, mint megtartani a helyzetet, 
s várakozni egy jobb jövőre.

Ipar dolgában azonban helyzetünk 
határozottan előnyös, itt nem csak van 
lehetőség a küzdelemre, de van biztos 
kilátásunk arra nézve is, hogy a győzel
met magunk számára biztosítsuk.

E téren kell tehát ernyedetlcn szor
galommal, szívós munkássággal kUzdenüuk 
s ha iparosaink átlátják egy jobb, egy 
szebb jövő közeledtét, ha a társulás üd
vös, áldásos befolyását felismerve, annak 
útjára térnek át, ha az ország előtt élet- 
képességüket kimutatják, rövid idő alatt 
az ipar fogja azon fejlődési magaslatot

elásni, hol évekkel ezelőtt kereskedelmünk 
tündökölt.

Tömörüljenek tehát íparosaiuk, ne 
nézzék összetett kezekkel, hogy az iparos 
mozgalom ezen szép korában munkátlau- 
sággal legyenek vádolhatok, gondoljál; 
meg, hogy övék a tér, melyen munkásság 
által vagyonosodást, h i r t ,  n e ve t ,  di 
c s ő s é g e t  aratnak ügy maguknak mint 
városunknak.
Kitüntetések a tlebrec/.eni ipar- 

ín ííkiál Utason.
I. CSOPORT.

A r a n y  é r rn e t n y e r t e k  : 
a következő segédek és tauonczok, kik müveik 
által szakmabeli képzettséget, müizlést, kiváló 
szorgalmat és ügyességet tanúsították : Esték 
Károly Nyíregyháza, Ueretzki Károly Szentes, 
Juhász Péter Szatmár, Versen Lajos Szentes, 
"Roller János Kolozsvár, LekmitHer Józ-sel 
Kolozsvár, Lindcnfeld József Debrrrzen, líeie- 
hert József Debrecz.en, Mogyorósi Artbut ; 
Salamon Kálmán Székely-Keresztur, Famet- 
szészeti tanműhely R.-Szombat, ifj. Boros 
Sándor, Debreczen, Schulberger Károly Zso- 
bok, Ágoston István Zsoltok, Klein Mór 
Kolozsvár. Hajdú Gergely Székes-Fehérvár, 
llaselmayer Lipót Debrecz.en, ifj. Tanboltéi' 
Antal Debreczen, Szél János Szoborsin, Hittel 
Béla Debreczen, Papp István Kolozsvár, 
Dausek István B.-Gyarmat, ilj. Tóth Sándor 
Debreczen, Tóth Gyula Debreczen, Scribai 
Károly Debreczen, Demjén Ágoston Kolozs
vár, Rozenberg Sámuel N.-Károly, Dávid 
Péter Kolozsvár.

E z ü s t  é r m e t :
azon segédek és tanonezok munkái kik a 
már fentebb említett kellékek közül maguk
ban hármat egyesitettek: — Havlicsek Fe-

Egy öngyilkos végperczei.
(Rajz.)

Sürü lepelként nehezedik a városra a 
koromsetét éj, rémes szint kölcsönözve a 
máskor oly vidám utcáknak cs tereknek. Min
den csendes és nyugodt, csak egy ifjú, kinek 
szobájából kiható gyertyafény küzd a sö
téttel, van ébren le-fel járva szobájában, s 
olykor megáll, a midőn leolvashatni arcáról, 
hogy szenved, nagyon szenved. Egy arcképet 
vesz elit, mely nőt ábrázol, miből az vonható 
le, hogy szerelem szenvedés gyütri öt.

Midőn már jó ideig járkált le-fe.l a szo
bában, s számtalanszor megtekinté az arcké
pet, leült asztalához és beszélni kezdett :

— Hisz' ulig éltem, s már is halnom 
kell. Mielőtt betekinthettem volna az élet 
édenébe, már is a baléi borzalmas birodalmát 
kell felkeresnem ! . . . Miért ? . . . Mert
szerettem, . . . szerettetek, . . .  d e ...........
oh ! . . . erről nem is szólok

Gyermek vagyok még, de szenvedéseim 
túlhaladják koromat, s a helyett, hogy boldog 
lennék, tengernyi bánat környez.

De mért is ismertem meg öt, miért is 
mondtam néki, hogy szeretem, miért hittem 
néki, — miért nem hallgattam azokra, kik 
óva figyelmeztettek, hogy eunek jó vége nem 
lesz, nem lehe t! úgy most nem úllnnék n sir 
szélén, nem kellene életemtől megválni, hanem 
boldogan élve, hivatásomat híven betölthet- 
néni I

Ifjú szenvedély, jobban hevesség sugá 
nékem, hogy szeressek, inért csak így lehelek 
boldog, igy lehetek azzá, kinek az élet ked
ves. Engedtem etne sugallatnak, csak most 
látom be, hogy mint tévedtem akkor, midőn 
e délihábot követtem, most látom, mint osz

lott szét előttem a köd, mely mögött én ró
zsaszín jövőt hittem rejtőzni, — s ép a setét, 
n boldogtalan jelen tárult elém eloszlásakor

„Szegény ifjú, boldogtalan halandó, sze
rencsétlen szerelmes 1“ mondható rám, ki 
most a sir szélén állok, ki előbb hervad el, 
mintsem bimbajából kifeselhctett volna, — 
s ezt csak egy nem mondja, ő a kőszivü, 
ép a ki miatt szakitok az élettel, kinek á r
nya lészen szemfedőm, s szerelme halálom.

Gyermeteg ésszel, de tisztán, lángolóan 
szerettem öt éj s c é t  szemeiért és mosolyaiért, 
szeretem még most is, midőn már a halál 
angyala áll előttem, hogy vészes csókjával 
elbervasszon, — még most is, midőn mintegy 
hallom a halálharangot, imádni tudom, mert 
szerelmem, mi határos a költő merész kép
zeletével, még nem aludt ki, s nem is fog 
kialudni inig keblem sajg, inig el nem tompul 
érzetem, míg szenvedni tudok.

Elémbc idézem a múltat, azon időt, 
midőn még nem hittem, hogy a jüvö ily 
jelenné fajuljon, midőn egymás szemébe nézve 
lágy hangon mondtuk egymásnak ezerszer 
is:  „Mi nagyon szeretjük egymást; mi bol
dogok vagyunk, de uiég boldogabbak leszünk 
a jövőben, midőn elhangzik ajkúinkról az eskü 
arra, hogy a sírig bitek leszünk". Midőn 
egy-egy forró csókot váltva egy bűvös erő 
elvarázsol oda, hol szellemek vaunak, ho! 
az anyagi világot a szellemi boldogság, az 
örök jólét, a mámor váltja lel, hol nincs 
panaszhang, hol ismeretlen a köny.

Szegény gyermek I miért is emlitcd fel 
ezeket, hisz' akkor te vakon követted a déli
bábot, mi az ösvényhez vezetett: hisz ekkor 
te annyim clvalál merülve boldogságodba, 
hogy azok a sok figyelmeztetések mind figyel
meden kivül maradtak, — ne is emlitsd, tedd

a mit határoztál, mert minden késett perez 
uj- és uj fájdalmat kelt benned !

Ah ! de miért ne említsem ? Azért 
tán, mert Valériám szavai nem az érzelem 
sugallta szavak voltak, azért, mert örvénybe 
jutatott 1 ? . . . Magam szereztem ezt, — 
ö csak eszköz volt ahoz, az eszközlő én valék 
s ezért csakis magamat okolhatom.

Még ne st is, midőn már haldoklóm, 
előttem vélem lenni egész valójában oly sze
relemmel, minőt akkor hittem, midőn azt 
monda nékem : „Gyulám én szeretlek nagyon, 
nagyon."

. . . .  Felrezzen az „öngyilkosjelölt" 
ifjú s a nyitott ablakhoz méné hallgatni az 
elhaladó zenészeket, kik egy bús danát húz
nak, s midőn a hegedűk e végsorokat sír
ták :

„Szegény anyám ha tudta volna,
Dehogy szült volna engemet!-

szemeiből nehéz künycsepek gördültek le 
arczára s reszkető hangon ismétlé:

„Dehogy szült volna eugemet !J

Nézett a végtelen setétbe, mintha re
ménysugár felcsillanását várta volna ,— de 
hiába, felette az ég örökre beborult; az 6 
csillaga már lefutott az égről, —• részére 
reménysugár nem törhet át a fellegcn, mert 
ö szerelem-csalódott, s a kiben csalódott 
úgy intézte a dolgot, hogy volt lovagja egét 
örök felhő boritsa, sőt oda is működött, hogy 
mihamarabb a csendes sir zárja magába, 
hogy majd hamvai felett zengje tavasz vi- 
rultukor n madár:

„KUiorvainál a mielőtt virultál; 
Kijátszattál még mielőtt im ádtál:
Örülj annak, hogy e hant zár magába,
Nem tévelyogsz o bánatoB világba 1“

Záporként hullottak könyci. Ismét az 
arczképet vévé elő s beszélni kezdett hozzá:

— Oh Valéria, ha látnál bizonyára 
visszahelyeznél előbbi állapotomba : szeretnél 
s engednéd, hogy szeresselek . . . Ali! . . . 
nem ! . . .  te nem tennéd azt, . . . hisz te 
valál ép az egyedüli, ki a párbajra ösztönö
zöl; te mondád, hogy csak az esetre lesz 
nőmmé, ha legyilkolom titkos imádódat; . . . 
hisz te valál az, ki öt — az előttem titkos 
imádónak mondottat — arra vevéd rá, hogy 
engem „kihívjon" s megölve adjon át n sír
nak, a miért majd kezeddel jutalmazod ót i 
. . . Most már későn tudtam meg a valót 
most, midőn életét kioltám azon reményben 
hogy ezzel boldogságot, nyerek, . . . s ime! 
munkám bevégeztével azzal utasítasz e l , 
hogy imádód, vőlegényed gyilkosát csak utálni 
s nem szeretni tudhatod, sőt ha lehetne, 
vérét ontanád.

íme 1 ez a nő ; megismertem, de későn 
s fájdalom, az életein á r á n : de számoljon 
érte ő az Ítélő előtt 1 . . ,

De, hogy is volt az egész? . . . Most 
tudom, . . . Valéria azt monda nekem egy 
holdas nyári estén: „Gyulám! módot sze
retnék tudni arra, hogy tnikép szabadulhat
nék meg titkos imádómtól, Karvázy Bélától, 
mert én őt ki nem álhatóm, sőt gyűlölöm . .  . 
Tán legjobb lenne, ha te módot keresnél arra, 
hogy összetűzz vele, — akkor „hívd" ki s 
minthogy te jó vivő vagy, megszabadithnsz 
tőle, s öt az élettől, — akkor kezem nyom
ban a tiéd!"

Igen, ezt monda nekem, s én vakon 
engedelmeskedtem s egy házimulatság a l
kalmával, minden komolyabb ok nélkül ki
hívtam, hasztalan volt néki minden figyel
meztetése, kérelme, hogy nem akar vért 
ontani, sőt azt is előadd, mikép őt is felkérte 
Valéria, hogy keressen alkalmat arra, hogy 
engem kihívjon s párbajban megöljön, miért
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esek Ferencz, Borbély János Debrecze.nből, 
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keze övé leend. Én nem hittem szavainak. 
A párbaj megtörtént. Ö elesett, s midőn ezt 
hírül vivérn néki, kiutasított , mondván: 
„Hisz ép az volt czélom, hogy öntől szaba
duljak hitvány ember, — s ön most kedve
sem drága életét oltá ki:  önt csak gyűlölni, 
megvetni tudom, de nem szeretni!11 Ezután 
a pamlagra dőlt és sirt, — sirasa közoen 
mindig hangoztatá: „Bélám, adja az ég, hogy 
gyilkosod soha szerencsés ne lehessen 1“

. . . .  Igen, én vagyok a bűnös, mert 
követtem egy nö utasításait, ki ellenem mű
ködött. Szerettem őt, mert hittem, hogy ö is 
szeret, de csak most látom be, hogy az a 
színlelt szerelem csak palást volt ahoz, hogy 
rajtam véres lioszút álhasson, — hogy én 
olyannal szálljak élet-halál harezra, kihez a 
legszentebb baráti kötelék mellett rokoni 
láncz is csatol.

S azért én mégis szerettem öt, pedig 
gyűlölnöm, megvetnem kellene undok színes- 
kedéseért, rosszakaratáért. . . .

De mi zaj V I . . . Tán üldözőim I V. .  
Igen, azok 1 . . . Börtönbe hurczolnak, hogy 
büntetési vegyek a földi bírótól tettemért I 
Nem I . . .  ezt nem várhatom be, majd Ítél 
felettem az igaz bitó, ott fenn a magasban 
hol nincs színeskedés, hol nem mondható ; 

„Szegény Anyám ha tudta volna,
Dehogy szült volna engemet!“

Isten veletek jóbarátuk, — bocsánat 
tettemért I Fi szavak után az előtte levő 
revolvert felemelé.

Egy durranás, s ezt kóvetöleg egy hűr- 
gés : V á r f o k )  G y ű l  a halva terült el 
szobája pudlatáu éji akkor, midőn ajtaja 
feluyilt, s rajta egy magas termeld, éjszin 
szemű nö lépett be s felkiáltott i „Gyulám! 
Valériád i t t !“ D. F.

Tisztázzuk az eszméket.
Örömmel tapasztalhat juk szerte az 

országban, hogy a társulás eszméje té r t  
foglalt magának mindenütt. A z  emberok, 
kik akarva-nemakarva kénytelenek a ro
hamosan haladó czivilizátió árjával úszni, 
saját erejilkbífl erre nem képesek, hanem 
egyesülésre, társulásra van szükségük. 
Csakhogy ezt. nem akar ták  sokáig hinni. 
Nem akar ták ,  vagy nem bírták belátni, 
hogy azt, mire egyes ember —  minden 
erejét  megfeszítve sem — képes, azt az 
összeség közakarattal,  vállvetett  igye
kezettel já tsz i könnyűséggel viheti ki. 
De végtére is a jobbnak kellett győzni. 
A  kényszer erőt vett  az embereken s 
ma már sehol sem idegen hazánkban a 
társulás szép eszméje. Megelégedéssel 
tudjak, hogy városokban nagyszámmal 
léteznek különböző irányú egyletek, s 
örömmel vesszük tudomásul a kisebb 
helységekben alakult egyletek, — leg
inkább olvasd-egyletek — működését is.

E  lap időszaki s hozzá vidéki sajtó 
lévén, czélja, rendeltetése is csak inkább 
helyi, mint országos ügyekkel foglalkozni. 
Kötelességét  teljesíti, midőn a város tá r 
sadalmi viszonyait feltünteti,  kimutatja 
annak hiányosságát, s n hiány javítását 
hangoztat ja,  rámutatván egyszermind az 
útra, melyen haladni kell.

Városunk társadalmi ál lásának, — 
őszintén beismerve a  száraz tényeket —  
bár  előkelő színvonalon áll, mégis meg 
van egy nagy, igen nagy hibája, jobban 
mondva h i á n y a .  Értem  az ifjúsági 
osztályt. Mig az idősbbeknek pusztán 
társalgó-egylete van négy, addig az ifjú
ságnak, annak is csak egy osztályának, 
az iparos-osztálynak — mindössze e g y  
van, s ez egy is inkább csak élő halott.

A  hiány mindenki ál tal  mélyen át-  
érzett  hiány, azonban annak betöltésére 
nem akadt vállalkozó. A  téves szerény
ség iljaink közölt uralmának fénykorát 
éli még. A helyzet nem sokára ta r tha
tatlan, a hiány mindig érezhetőbb lesz. 
Ennek világos tanujele e lapok 37. szá 
mában foglalt egy czikk is, melyben 
Don Cézár ur nyíltan felszólal a nyo
masztó viszonyok ellen, s egy ifjúsági 
egylet a lakítását ajánlja, sürgeti.  — 
Olvastam a czikket, s óhajtottam : t i s z 
t á z z u k  a z  e s z m é k e t .  Ekként 
határoztam el magam e közlemény meg
írására, melyben elmondom fiatal Korom 
c téren szerzett bő tapasztalatait ,  szá
mítva a jóindulatú meghallgatásra.

Városunk ifjúságát —  miként Don 
Cczar ur is beismeri — vallás, tá rsa 
dalmi állás tekintetében magas vállal 
különzi cl. A  hány vallás, u hány fog
lalkozás, annyi osztály, sőt még ezek is 
külön csoportokban élnek. A minden val
láskülönbséget, a társadalmi állásban fenn
lévő differcncziákat nem ismerő közösségi 
szándék, az e tekintetekbeni összeférhe- 
tőség még csak híréből sem ismeretes. 
Ennek természetes következménye, hogy 
az ifjúság elé adott nagy és az egész 
országra kiható erejű teendők nem dol
goztatnak fel, mert az erők szétforgá
csolva vannak. A z  ifjúság mikénti fej
lődésétől fiigg az ország sorsa. A  műve
lődés terjesztése, állandósítása, a külföld
del való vetsenyképesség előmozdítása 
stb. az ifjúság elé adott teendők. Szép, 
de nagy feladat  ennek keresztülvitele. 
E z  egyesek munkálkodása által el nem 
érhető, ide az összesség működése szük
séges, Eme hcrculesi munka feldolgozá
sá ra vannak hivatva az ifjúsági-egyletek. 
Ez tény. De tény az is, hogy az ily 
egyletek alakítására,  fenntartására s egész
séges működésének biztosítására oly tá r 
sadalmi viszonyok Közepette, mint a 
minők városunkban uralkodnak , merő 
elszántsággal s kiváló szakavatottsággal 
birú egyén kezdeményezése szükséges egy
részről, mig másrészről az egylet  milyen 
alapokra építése is fofontosságu.

Ami az első tételt  illeti, t. i. akad
na e nálunk oly egyén, ki egy ily egylet 
alakítását tény 1 g megkezdené, kiben az 
önzetlen jóindulat, odaadó tevékenység a

»iváló szakértelem központosul: lm ha tá 
rozottan tagadásba nem is veszem, de 
iránta  legalább is kétséget támasztok. 
Ne magyarázza szavaimat senki sem félre!
A jóindulatot, tevékenységet és szakér
telmet nem vonom általánosan kétségbe. 
De tapasztalatból beszélek, midőn állítom, 
hogy azokban, kikben e tulajdonok meg
vannak, hiányzik az első: a kezdemé
nyezésre vállalkozó szellem, vagy viszont.

Társadalmi állásomnál fogva tehet
ségemben állt, s volt is alkalmam oly 
egyénekkel ez ügyben ér tekezhetni,  kik 
ezek teljesítésére képességgel bírnak s 
hivatvák is, a hajlandóság hiányzik azon
ban bennük, mert — úgyszólnak - -  
nyugalmukat uem kívánják az elmarad
hatatlan sok kellemetlenséggel zavarni,

A  szájhősök pedig, kik ezáltal föl
tűnni,  magukról beszéltetni óhajtanak, 
elbizakodott, nyegle egyének, kik bizal
mamat soha sem bírnák.

E z  mind tény s ebből következtetem 
is, hogy az óhajto t t  egylet rövid idő 
múltán létre nem jöhet.

A  mi a második tételt  illeti, ép oly 
fontos vagy talán még fontosabb. Az 
egylet miként szervezésétől, bclélotétől függ 
anuak létele s annak működése. Ez irány
ban a nézetek nagyon is elágazók. M agán
körben erről tüzetessebben értekeztem 
többször,  innen tudóul, hogy mindenki 
más-más alapra óhajtaná a létesítendő 
egyletet fektetni. Ennek meghatározása 
a válságos időben ket tőzött  óvatosságot 
igényel.

' Don Cézár ur e kérdéssel behatób
ban nem foglalkozott s igy nekem ju to t t  
osztályrészül a szerencse a nyilvánosság 

, utján  nézetemet elsősorban nyilvánítani.
Mindenekelőtt  arra kell törekedni 

az egylet  alakításánál, hogy a mennyire 
csak lehetséges a valláskülönbség, a  rang 
valamint icnd közötti l.ülömbség a bel- 
élctbeu zavarokra okot ne adhasson. No 
legyen e tekintetben egy tagnak sem 
oka panaszra,  ne vádoltathassék az egy
let sohasem azzal, hogy tisztikarának 
megválasztásánál a vallás- és rang Kö
zötti különbség parányi részben is csak 
mértékadó lett  volna. H a  a tisztviselők 
az egyes vallásfelekezeté és rangú ta 
gokból arányosan választatnak, ezzel meg- 
té te te t t  volna minden lehető a  barátságos 
jó viszony fentartására és ápolására. A  
tagok miudenki iránt bizalommal és be
csüléssel viseltetnének, mi hathatós segít
ség lenne a  közművelődés előmozdítására,  
mi az egyletnek tulajdonképi czélja lenne. 
A  tisztviselők egymással! egyetértése legfő 
befolyással birna minden egyes tag maga
viseletére és munkásságára, mert kétség
telen az, hogy a tagok bará tságá t  egy
mással csakis a fők kölcsönös jó viszonya 
idézi elő és ta r t ja  fenn.

A  jó rend mellett, -  mely különben 
is létfeltétele minden intézmény egész
séges működésének —  az alakítandó egy
let  fcnnállhatása hatalmas mértékben függ 
attól, minő élvezetet nyújt majd tagjai 
számára ? A z  egylet anyagi kérdései ettől 
függnek leginkább.

Mint fentebb érintve volt az egylet  
czélja lenne ifjúink között vallás- és rang- 
különbség nélkül az ál talános műveltséget 
megteremteni, s fejleszteni. Miként, mely 
eszközökkel érhető el a  czél ? igen te r
mészetes, egyetlen mód az együttélés, a 
társas összejövetel egyrészt, másrészt, a 
hírlapok s könyvek olvasása. E  mód 
czélravezetu csukha követve lenne. E  pon
ton szenved legtöbbször hajó törést  minden 
igyekezet. Á z ifjúságot arra  bírni, hogy 
a mint szabad ideje engedi egyletbe men
jen s o tt  olvasson, vagy legalább egy
mással illően társalogjon : óriási feladat.

Éti, ki az ifjak között élek, ki tudom 
azok magatartását ,  azok nézeteit , bitóm 
ny i la tkoza ta ika t ; — én, ki az egyetlen 
ifjúsági egyletnek : az iparos ifjúsági egy
let  tagja vagy ok s jól tudom annak állását,  
ismerem bajainak minden h a j s z á lá t : — 
én állí tom, hogy az ifjúság concentrálása 
oly óriási munka Buján, hogy annak si
keres keresztülvitele csaknem csodának 
lenne mondható.

D e lehe t, hogy m égis k e resz tü lv ih e tő , 
Tglán uiég nőm emelkedtek oly magasra

a válaszfalak, hogy k itar tó ,  serény muuka 
le. ne dönthetné. Azonban az eszközölt 
megválasztásánál, melyekkel e falakut 
lerombolni, az ifjúságot conccntrálni a k a r 
juk : — újra mondom •— kótszeies óva
tossággal kell eljárnunk.

Mint már cmlitém, az ifjúság között 
élek, tudom nézeteiket és elveiket. Ez 
pedig az irányadó ; ezt kell követnünk ; 
az ifjak igényeinek m egfelelő ig  kell 
cselekednünk.

A tapasztaltakból meritve követ
keztetést, nézetein szerint csak is úgy és 
akként lehetne ifjúinkat, csoportosítani, 
ha egyletünket a néhai „kereskedelmi 
ifjús. önképző-egyleto" mintájára  a lakíta
nék meg.

A  70 es évek végén ez egylet  a 
legfényesebb sikerrel működött jó ideig, 
mig az egyletek rákfenéje: a belső vi
szálykodás nem szorított magának tér t .
-  Különben ez egylet  — bár  fclekezet- 
nélkülinek mondotta magát inkább 
csak az izr. ifjúságnak volt  találkozási 
helye.

Volt szép, tágas helyisége, teke
asztala, egyéb társasjáték-eszközei,  h ír
lapjai stb., meg volt engedve a solid 
kár tyajáték, sőt még italok is voltak 
kaphatók. Szóval ez egylet a kér. i f jú
ságnak casiiioja volt, s mindamellett, 
hogy a tagdijak túlmagasuk voltak, fel
tűnően szép számú tagokkal dicsekedett. 
Emlékszem reá, kétszer felolvasás is ta r 
ta to tt ,  melynél városunk sziuc-java nemi 
különbség nélkül jelen volt.

Tehát jólétnek s szép hírnévnek 
örvendett, s bizonyára czéljáL is érendi, 
ha —  mint mondám —  a belső egye
netlenkedések és villongások nem mon
datják ki oly korán a lifjuidatiot.

Ily mintára látom szükségesnek egy 
általános ifjúsági egyletnek alakítását . 
Nézetem szerint csak is igy lenne ösz- 
szehozható az ifjúság egy körbe, hol a 
szigorú házrend szerinti társalgások s a 
szép társas játékok által nyújtott  kelle
mes szórakozások csakhamar mcgkedvel- 

I tetnék az ifjúkkal az egyleti életet, a 
1 társulást, keresnék, egymástól buzdítva 
j nem tartanák haszontalanságnak az olva- 
j sást sem, minek azután végeredménye a 
i czél elérése, a közművelődés előmozdítása 

lenne.
A mi Don Cézár ur abbeli ajáula-  

tát  illeti, vonatnának nők is az egyesü
letbe, ilyetén alakulván meg az egylet, 
nem fogadható e l ; legfeljebb a tartandó 
felolvasásokon vehetnének részt.

Azonban egy ily egylet  létesítése 
1 súlyos nehézségekbe ütközik.
| Először, mint cmlitém e közlemény 
! elején, egy tekintélyes kezdeményezőre, 
i másodszor jó összegű pénzkészletre van 
j szükség.

Első szükséges a szellemi dolgok
ban úttörőnek, második, a  pénz, szüksé
ges a helyiség elegáns berendezésére.

Némelyeknek tán az utolsó tűnik 
fel nehezebben, mig szerintem az első 
hiánya lesz, mi a tervek megvalósítását, 
az igének tes tté válását megakadályozza. 
Lehet, hogy csalódom. Bár  úgy volna ! 
H a  lesz egy derék vállalkozó, ki nyu
galmát feláldozza az eszméért, reméltem 
többen is fognak hozzá csatlakozni azok, 
kiket eddig a szerénység ta r to t t  visszu, 
s ekkor kételyeim oszlanak. —  Szellemi 
tekintetben megindulván a  mozgalom á l 
talánosságban, az anyagi akadály köny- 
iiyen lesz loküzdhető. Az ezer és ezer 
uiód közül jótékony adakozások, alapitó 
tagok toborzása ál tal is.

11a e két nehézség leküzdetett , úgy 
nyílt a kilátás oda, hogy a már csaknem 
tarlhatln.il helyzet megváltozik.

11a pedig c két nehézség le nem 
gyözotik, ma-holnap oda jutunk, hogy 
elkorcsosodás jellemez bennünket,  nem 
pedig haladás a jóban.

Ezekben elmondottam nézeteimet az 
alakítandó általános ifjúsági i gy let  i rán t ,  
most bizalommal várom még a  többiek 
véleményét, oicrt erre szükség van. —  
Szükséges, hogy miudenki elmondja azt , 
rneit csak azáltal  tisztulnak az eszmék, 
Szó'janak hozzá mentül többen.



A sajtó utján ily formán megindult, 
a mozgalom, s csalt lál lulkozora van 
szükség, ki azt az életbe vigye át, 

'Talán lesz ? ! Adja Isten ! !
Haján, 1881 szrpt. 8.

Krlimer Itezsfi.

Haja város törvényhatósá
gé u a k közg g ütése.

1881. évi szeptember hó Jö-ikén.

Főispán úr Ó méltósága fél 10 óra
kor megnyitja a köz*')úló.sl. emelkedett 
szellemű hossz s beszéd hon üdvözlő a 
bizottságot, különösen azért, mert há
rom hó lefolvá a óta ismét azon a 
téren működik, melyen a város, úgy sze | 
retett hazánk javára a kiható munkás- ; 
ság áldásos gyümölcsei szedhetők.

Felhasználja ezen első alkalmat arra 
is, hogy a lefolyt politikai választások
nál tanúsított higgadt magatartáséit, mely 
a politikai érettség kivaló hizonyitéka, 
üdvözölje a polgárságot, s különösen üd
vözli azokht is, kik ezen nagymérvű küz
delmek közepette a különböző pártok 
között a rendet fentartották, s most a 
választások lezajlása után a polgárságot 
azon térre is átvezették, hol kölcsönös 
támogatás, egymás iránti tisztelet és 
becsüléssel ismét a közjóiét előmozdítá
sára hasznosítják tevékenységüket.

A hosszú, többször zajos éljenzéssel 
fogadott beszéd után a közgyűlést meg
nyit ottnak nyilvánította.

I. Berényi Dániel apát-plébános úr mint 
uz iskolaszék elnöke jelenti a közgyűlésnek, 
hogy Sztárcsevits János tanító elhalálozásával 
üresedéibe jött  tanító állóiméra pályázók 
közül Istváncsits. Yidákovits, ( ’silits és l ’n 
danovils jelöltettek ki, s miután Nágl Sándor 
tanító leköszönt, ezen állomásra az iskola
szék pályázatot hirdetett, mely pályázat már 
lejárt, indítványozza, hogy ezen tanító vá
lasztás is, tekintve, hogy az iskolai év már : 
megkezdődött, ejtessék meg.

Az indítvány elfogadtatott, s miután 
névszerinti titkos szavazás kívántátólt, azt 
főispán úr elrendelte, a szavazutszedö kül
döttség tagjaiul Pollennal] és Petrováczot, 
elnökül Berényit kinevezi, s a szavazatok 
beadásának idejére az ülést felfüggeszti.

A szavazatok betolatván s összeszámít.- 
tatván, kitűnt, hogy beadatott ül szavazat, 
ebből Istváncaits 14, Yidákovics 45, Dauer 
1 szavazatot nyert, egy lap üres maradt.

A második tanítói állásra hét folyamodó 
jelöltetett ki, beadatott ül szivnzat, m* ív
ből Bauer János 50, Pehérváiy G, Petrováez 
2, Horváth 5. Modri 1 szavazatot, nyert.

Főispán úr ezek alapján kijelenti, hogy 
Yidákovits (lergely éa Bauer János tanítok 
szótöbbséggel megválasztanak.

II Olvastató;t a m. k. közmunka s 
közlekedési miniszter 1« irata, melyben felhi- 
vatik tíajavnros közönsége, miszerint a baja- j 
szabadkai szárnyvonal kiépítésébe/, múltún 1 
korábban a ktc/.cli irányi a már 200,000 ló 
rintot ajánlott fel, szinten szavazza meg.

Dr. Ivánovits Pál előadja n vasút ügy 
fokozatos fejlődését, hangsúlyozza az ö-s/as 
közönség azon óhaját, mely a vasúti össze
köttetést egy jobb. egy szeld) jövő feltételé
nek tartja, melyet ha a szükség úgy kívánná 
nagyobb áldozattal is meg kell szerezni, - -  
indítványozza, hogy a vusuttigyi bizottság 
ajánlatához kép st is, megszavaztnssék.

Dr. Mauser Mór polgármester különös, n 
felemlíti, hogy Baja\áros súlyos, válságos 
anyagi bonyodalmakból csak alig menekült 
még ki. a cultur ele* mezején sok, igen sok 
tenni valója van, s ha figyelembe vétetik, 
hogy az adózó polgárság úgyis közpótlékkal 
van inár terhelve, mert kiadásai a bevételeket 
túlhaladják, a 200 ezer forintot oly összeg
nek tartja, mely határos a város elvérzese- 
vol, indítványozza, hogy 140 ezer fit ajánl- 
tassék meg.

Dicsekor Ede problematikusnak taitja 
ezon állítást, mintha a vasúti összeköttetés 
Kldorádó országgá tenné városunkat, s mi
után a város timmeiális helyzete szorult, lüt) 
ezer irtot hoz ajánlat ha.

A vita erre megindult, abban számos 
szónok, még több közbeszóló vett reszt, gú- 
nyoros támadás, majd személyesnek mondott 
felszólalással ingerült lett, mire főispán úr 
az újólag felszöllaló polgármestertől a szót 
megvonja, s a vitát berekeszti. Összesíti a 
mondottakat s különösen ujánlja, hogy kiil 
dessék ki egy vagy két tag a miniszterhez, 
hogy a város ajánlatával n megegyezést 1 
teáithp. Mire főispán úr kéretett fel, ki a 
megbízást készséggel elfogadta; szavazásnál 
a 140 ezer fitos ajánlat elfogadtatott.

Miután az. idő előre haladt, a tárgya
lások jövő bélre lmluszt&Uuk el,

Külön félék. i

* Fényes esküvő volt folyó hó 12 én I
városunkban; Spitzer Benő nagv p.u.-s leá
nyának: Olga kisasszonynak <• l.iideii örök 
hűseget Augenfehl Gyula I«,nn*sm -• y«-i nagy
bérlő. Sehlezmger Gyula bajai koir.koYlü 
nieiiyegz.óji- Weisz Laura ki? asszony nyal f.
D) éu (I. u. -1 órakor ment v be.

Ki fka mii tét, az úg> nevezett gége 
metszés hajtatott végre f. hu Kl án Kehák 
Nándor G éves kis fim, ha rum kitűnő lm 
nevű orvosunk által. 1 gymis Ruhák Nándoi 
kis ti a, szüleinek házánál hahc.-.éphs közben 
egy szem érett habot vett s/ajáb.i, s. futhá- 
rozás közben egy hevesebb he lég zés állal j 
a bah torkába ta /.illatúit oly növel, hogy 
a kis fiú esaknnn megfulladt. Pár pillanatnyi 
küzdelem mellett a fiú a babszemet elnyelte, 
mire a légzés szabadabbá lett. A megrémült 
szülök Bajára hozván kis gyermeküket orvosi 
megvizsgálás végett, mit dr. Bernhurdt János, 
dr. Ladányi Mór és dr. Nikolshurgei Károly 
urak teljesítettek, s azon kórismét állították 
fel, hogy a babszem a légcsőbe hatóit, s ez 
okozza, hogy a fiú néha súlyos, fuldoklási 
rohamokban szenved. A veszély nem lévén 
pillanatnyi, az operáim, melynek szükségét a 
szakértők belátták, ellialasztatott, s a fin 
folyton a leggondosabb orvosi megvizsgálás 
és észlelés alá vonatott. Kedden, azaz f. hó 
13-án azonban a kis fiú ismét oly rosszul 
lett, hogy a fulladás csaknem minden pilla
natban hpállhatott. Ekkor lett a műtét végre 
hajtva, nevezetesen a nevezett három orvos 
által a kis fiú gégéje felmetszetett, a mikor j 
a lég eiös kínyoinulásával a hahszem csak- j 
ugyan láthatóvá lett, de ismét leszállóit a 
gégébe. Szerdán azonban, midőn a gégébe j 
alkalmazott kaucsuk cső ismét eltávolíttatott, ; 
a leghevesebb kilégzési roham alkalmával a , 
babszem ismét feltűnt, majd a kilégzés egy 
igen heves rohama által a gégének felmetszett : 
nyílásán kilöketeft, s az orvosok által élté- j 
tetett. — A műtét tehát, mely életve- j 
szélyes volt, kitünően sikerült, a kis fiú ina 
már veszélyen kívül van. Szakértők mondják, 
hogy az c líé’e eset a legritkúldmk egyike, mi 
előfordulhat az életben, s épen ezért annál í 
nagyobb az érdem azok számára, kik a mű
tétet oly szerencsésen s oly kiváló szakérte
lemmel hajtották végre. Gratulálunk az orvos 
uraknak.

4K Meghívás. A bajai polgári ifjúság 
folyó hó 25-ikún a Bárány-vendéglő termében 
/aun  S. javára és a kebeléből távozó katona* 
ujonezok tiszteletére zártkörű hi t es  u f á n c 
v i g a l m a t  rendez Belépti díj személyenkint 
előre váltva Gü krajezár, est ve a pénztárnál 
HU krajezár. Jegyek élőn- válthatók : Xánay 
Lajos úr könyvnyomdájában; licitéi és Bleier 
urak divat-kelme-kereskedésében (Yanitsek 
ur h i/ábaiD és végül /aun  S. táneziskolájában.
1 liilli/rtés lv köszönettel fogadtatnak s hírla
pikig nyugtáztatnak. Kezdete 8 órakor.

^  Rendőri  h ir .  J-\ hó 1) én éjjel 
a József külváros lakóit vész lövései; riasztot
ták f-.d álmukból. — Két csavargó ugyanis 
azon éjjel betért Szeif-féle kétes h rii korcs
mába. a hol nemcsak garázdálkodtam de egy
más között tervet állapítottak meg, hogy a 
mint a konsniáros köznépével lefekszik, be
törnek az ablakon és a náluk levő két késsel 
legyilkolják és kirabolják őket. - A s/olgálo 
e beszélgetésüket kilesve, egy ott levő czigány 
gy< reket rendőrökért küldték, kit azonban 
egyik csavargó toikon ragadott és mellének 
irányzott késsel visszatérésre kényszeritett. 
Erre a korcsmáros vészlövéseket lett, mire 
n jó madarak kereket oldottak, de a rendőr
ség által elfogattak s jelenleg n bajai kir. 
jbiréságnál várják hősi tel épésiik jutalmát.

y  Mwjer Is tván  né bűnügyében, mely ! 
ról lapunkban annak idején emlifés tétetett, 
a végttirgyalás már megtartatott, s a szabad- 
kai kir. ívszék Majer Istvánné bajai lakost, j 
méhmagzat elhajt;is bűntettében mondta ki 
hünü*nrk, s miután Bauerné a műtét követ- I 
köziében meghalt, a büntető törvény 28ü ij- : 
ának rendelkezéséhez képest 8 évi börtönre j 
ítélte el. Az Ítélet lelleheztetett.

* Kézre ker ül t  ló tolvajok.  Említettük 
hogy sz.t. István király napjára virradóra 
Ba rács káról három lovat toptak el, s hogy 
a baracskai rendőrök a lovakat harmadnapra 
Jankovác/on feltalálták s a két c/igányt, kik 
a lovakat árulták, elfogták. A tettesek a bajai 
jbiróság vizsgáló bírája által kihallgattatváu, 
azt állítják, hogy a lovakat, mint tudva lopot
takat Baján egy idegen, isméi éi len egyéntől 
vették. Az állítólagos ismeretlen ellen a nyo
mozás a legnagyobb erélyIvei folyamatban 
van, s valószínű, hogy kiléte felderittetik. 
Ma ez sikerül, egy nagy banda ugrasztatnék 
szét, mert az előjelek után Ítélve formális 
szövetség létesült a lólopások elkövetéséle s 
a préda tuladására.

A p e s t z lu io n y l  vasúti munkála
tok egyik nevezetesebb műszaki része, a 
Pétervárad melletti alagút készítése már a 
múlt héten annyira előre haladt, hogy csak
2 méter volt áttöret len. Remélhető, hogy 
mire c sorok napvüágot látnak, az átfúrás 
ténye befejezett leend.*

* Már meg ii történt. Szork.

"fc Eml í t ve  ro l l  lapunkban azon sen- 
sntiouulis bűneset,melyet a bikitvi csendőrök 
egy elfogott, rosszliirii kalymáii lötolvaj ellen 
borzasztó vadsággal elkövetlek, s melynek 
Krokit y István áldozatul is esett. A bűnügy 
!• hó I I én Iái nyaltatott a szabadkai kir. 
törvényszék által, s még az nap ítélettel he 
is fejeztetett. Ditelyán Máté és fia Lukács 
mint közvetlen tettesek 15 évi. a többi csend
őrök egyenkint x évi fegyházra ítélteitek el.

2 :  A Rács Bodrogh megyei gazdasági 
egyesület elnöksége felkéri mindazon t. ez. 
urukat, kik az egyesülettől aláírási iveket 
tagok gyűjtése e,/.óljából átvenni szívesek 
voltak, miszerint jelzett iveket akár volnának 
betöltve akar pedig nem, Berényi Lajos egye
sületi pénztárunkhoz Szabadkára mihamarább 
beküldeni szíveskedjenek.

ép A zs idók népessége Európában. 
Statisztikai adatok szerént egy zsidó esik 
Lengyelországban 7 más vallásu lakosra, 
Ausztria Magyarországban 22 re , Oroszor
szágban -12 re, Hollandiában 52-re, Törökor
szágban ü l-re, Németországban 105 re, Bel
gámban 333 rn, Angliában IGG-ra, Norvégi
ában düü-ra, Dániában IGG-ra, Svájc.zban 
595-re*. Lengyelországot kiveve tehát Ausztria 
Magyarországban van a legtöbb zsidó.

— B ekiüde lc tt .  IIolV János maláta- 
gyártmányai. Becs, 1. kerület Gráben, Brliu- 
neruteza 8. sz. Az igazságnak kötelessége a 
rég ismeretes Holí-léle maláta gyártmányokra 
s azoknak kitűnő tulajdonságaim, mint (ap
ós gyógyszerek — ráutalni. A különböző 
IlotV féle maláta készítmények kiváló gyakor
lati értéküknél fogva megérdemlik, hogy ki
vételes állást foglaljanak el, mint gyógyszer 
és jeles erősítő tápanyag. A HotT-féle maláta- 
kivonat-egészségi-sör, úgyszintén az ő maláta- 
csokoládéja mint erősítő tápanyag, különösen 
jónak bizonyult, úgy, hogy alkalmazásuk épü
lőfélben levőknél és mellhetegekuél, valamint 
idiilt gyomor- és alsótest-betegeknél, torok
fájásnál és köhögésnél immár általános.

Felelős szerkesztő : 
C S G R B A F E R E N C  

Föniunkntárs :

D EVICH LÁSZLÓ.

: Lakás-változás.
F. hó 18-tól lakásomat HUNYADY- 

féle házba (távirda-hivatal) I. emeletbe tet- 
| tein át.
i D r. D őrj.

Ugyanitt egy a legjobb karban lévő 
' n y e r e g s z e r s z á in eladó

K itün te tve  Q ráczban 1880.

Tdiriesviirv Mér
BUDAPEST,

Király utczu 1. tír. Orczy féle ház. I
A legelegánsabb és legolcsóbb saját gyártmányú 

a legnagyobb és leggu/.dagtti.b választékban.lábbeliek«
N ő k n ek .

Kbeilasting ezugos topáu szivalakn félrámás
talppal elegáns t a g o n ...............................3 f t3 0 k r

Kberlasting czngos topán lakorral, erős talppal 3 K —  „ 
Bő*' >• « „ szögeit „ 3 „ — „

n ,. zerge vagy sági in-bőr
szivalaku szögeit ta lppal..........................3  „ (jQ „

Bőr ezugos topán zergebörből, préselt elő- ”
résszel sár és eső e l l e n ..........................3  r 40 „

Ó n k n a k .
Topánok sagrin vagy zergebörl.öl erős talppal 3 ft 80 kr 

r  vikszos bőrből erős srófolt kettős
ta lp p a l ....................  . . . .  4  —

„ bagariabőrből erős srófolt 2-őa talppal 4 * — ”
„ orosz bagaria bőr„ „ „ „ 5  n _

keztyöbőrből (Kalhskid) kitűnő
m in ő sé g ű .........................................5  _

Itegatta lél topánok zerge vagy sagrin bőrből. 3   ̂0 0  r 
Csizmák erős vicksz vagy bagaria bőrből sró

folt kettős talppal légiin...............................9  _
Ténlcsizma hátulvarrott csat(.kkal kettős 

bagariabőrböl háromszor srófolt talppal,
v íz m e n te s ...................................................9  öO

l’érdcsizma hátulvarrott orosz bagariából, 
háromszor srófolt kettős talppal, óvszer
nedvesség e l l e n .................................... 1 2   

Gyermekczipők viohs vagy sagrinböl . . . 2  ” 1 0  ” 
Leány czij>ő eberlaszting vagy bőrből . 1.80—2.40 „
(iyennek cz ipők.....................Üt) k r tó l-  1 fi t 2 0  krig.
Megrendelések utánvét vagy az összeg előleges be
küldése mellett eszközöltetnek nem tetsző áruk 

f készseggel visszacseréltetnek. Árjegyzések kívánatra 
ingyen.

Csak 1 forinttal
mint a BUDAPESTI hatodik

n a  £ y l é s o r a ( á l é k
egy sorsjegyének árával, játszhatni az 1881. o k tóbe r  19-én megtartandó húzáson

5 0 0  értékes nyereményre 5 0 0
1-ső főnyeremény tpijíeKy pompás néByes fogat fr f

sen telszerelve, értéke O v V ^ F  U  L

2-ik nyeremény egy négyes ju ck er- fogat 
értéke 2 5 0 0  frt.

3-ik nyeremény cgíkR“ /rtlko-gat,,e,ies 2 0 0 0  frt.
további nyeremények, úgymint: bintók, hátas lovak, ipar-, arany- és ezüst tárgyak stb. stb.

|P Q T  V n l'n iiicn iiy i n y e re m é n y  a  h izn ttsáK  k ö z v e t í té s e  lo ly ta n  k é sz p é n z h e ii  i s  j 
é r té k e s í th e tő .
Ezen sorsjáték a hazai lótenyésztés javára s a budapesti lóvásár emelésére az ugyanitt 1881. j 

október 13-tól 23-ig tartandó lóvásár és lóárverés, ménkiállitás, lódijazás és az ügető-verseny alkal
mával fog megtartatni.

E zen  S O llS J Id iV K K  főéi á r u s í t á s i  l ié ly is é g e  a  
M i l l i ó i m  n ( n I á n a k  l u i n k -  

j'H V lllfÓ .f l7 .IP tl '
(Politzer S )

D o ro ttv a -u te z a  12. a zá iii a

Dr. Lennie! nyir-halzsama. ^
Már masa a nüvénj-foljadék, moly (uras után 

a nyírfából folyik, rmbercinlékozet óta a logkitü- 
nóbl) szópitö szőrnek ismertetik ; de csodálatos ba 
tást nyer azáltal, ha az a feltaláló előírása után 
vegyészt utón balzsammá készíttetik.

11a 0 balzsammal este az. arczat vagy bőrt 
megkenjük, már h következő reggelre alig látható 
hártya-pikclyek hagyják azt el, miáltal a b'tr 
fehér ős gyengéd lesz.

Ezen balzsam elsimítja az. nrezon a ránezokat ]
és himlő lielyckct, és ifjúi szint kölcsönöz; általa (  ^  

volit minden szopliit, májloltot, anyajegyet, orrverességet, bőratkát ős ^  j
a bőr fehér, gyengéd ős fris lesz, valamint eltá-

inindeiincmü tisztátalanságot a bőrön. Egy korsó ára használati uta «\ 
sitással együtt 1 frt 50 kr. ^  X

Magyarországi főraktár: T O B O K  J Ó Z S E F  gyógyszerésznél "t y  
B udapesten , király-ulcza. ;

Raktár: Pozsonyban: Pisztory Félix. Temesv&rott: \ I  
Tarozay István, Zágrábban: Mitlbaoh Zsigmond g y ó g y - ) y 

szerészoknél. nB"



Az eredeti SINGER varrógépek
n lé g ii  |tii>!» «:s lege».rl**«*r i b b  H iu lm il.  
késAüiélicU és |n\ HANokkul vannak ellátva 
és n v i lá g o n  a ' l e g j o b b  * N 'g ln r ló s t t b b

vHiTÜgéirek.S
K /.e \ m in d e n  Á rem elés n é lk ü l lm vi résx- 
le l lle e lé s r e  nrusittutnak és te lje s  Ue*eN»
*é|p mujtfttik.

^  H a szn á la ti u ta sító *  in g jo n .
Min len niAsueinü varr̂ -f/fk be<strtltetneh.

Alkiibistrk t: javítások alt sín.
M irő l  i s m e r h e t ő  m e g ,  h o g y  n s  A rn - 

H i tá s r a  a jA u lo t i

Singer varrógép
v n lr id l-e , a*au hogy e r e d e t i  g tfp & lio g y  T h e  H t u g e r  
n a i u l H . i n r l n u  ( ’o „  N e w - Y o r k  ( A m e r i k a )
■KJ '- icviriban készült. vagy hogy az N éinetoru ig  ragy  
A.is’trianak te bW vagy kevésbbé rONS k í a l t n K 'B j ' e  e, 

-  • mely utir.rat gyenge minóségeért miiulrn Áron eUcUtik
' NI.Ildin N/akciiibcr »t elv pilUi; i re (elismeri a I. Jtünrt külföldi anyagról, év f e l ü l m ú l *  

b a l l t i n  | h> ilo vN llgK iil v g o n d d a l  összeállított a l l i a t r é i s c k r A l .  hogy eredeti 
v a r r ó g é p  'ag y  n tA n c n t t  g ó |*  áll e előtte, és a szakismerettel nem bíró vevőnek különösen a 
kóvetkeió Icul»3 jelekre kell figyelni, lm károsulni nem akar:

I. .U l t id o n  v r t d e t i  N l n g e r  v n r r ó g ó p  » melletti kereskedelmi jegyet hordja egyik 
i sc 'rnyán , a / 1HS1 ót.i e lir tis itn t gépelj esen jegyet még a két oldalr& tben is lieöntre hordják. 
J II. U l t i d o n  e r e d e t i  S l n g e r  v a r r ó g é |»  karján a teljes criinet v iseli: T H K  | S1M1F.K JUM FAtTI l I.NU Co.

III. M i n d e n  e r e d e t i  v a r r ó g é p  egy angol nyelvű okmánynyal (mely
gép eredetét bizonyítja) van t  U.ítva. Ezen okmányban az l l l e t d  e r e d e t i  N ln g o r - g é p  

"található, és a I'he Singer M anufaauring Co. elnökétől, valamint a nyűgöt- és ko/ép-eiirópal 
fóügynoktól 0 .  NE1DL1NGER van aláírva.

Keitlliiijser Budapest, fffut

M l  H A

MÁJ. 1.1881.

Minden kiállításon az első érdem éremmel 
kitüntetve.

8 S # r  EZÜSTEREM PÁRIS 1878. “’W

Zala-Egerszeg|||

máj. n .  ff
AIUXV EltEII. E l g ő d i l . K

BRBGLE J. ■» MÜLLER
gép- és rosta-lem oz g y á ra  B U D A PE ST E N

a Margit-hid közelében, készít f |S
Tricnrőkf t változó szitával (konkoly választó)

6 különféle nagyságban.
W Trienr hengereket malmok számára. 3W
5 Koptotokat,

S z e l e i d  r o s t á k a t ,
Hzitakat é s  rostákat cséplőgépek számára.

Gyári raktár
AD* ■-te* m m  1  s m

urnái B A J Á N .

L e g ú ja b b  g y ó g y  je le n té s
a megrongált egészségnek a IIOFF-féle malatakészitniények általi javulásáról.

Meleg köszönő szavakkal ecseteli e cs. kir. káplár azon hatást, melyet a valódi Hoff János-féle készítményekkel elért. — Beszéljen nyilatkozata:

Mélyen tisztelt uram 1 Trebinje, 1881. julius 27.
Köszönetét kell mondanom Istennek s önnek, mélyen tisztelt uram, miután az ön malátakészitménye — melyet barátom küldött — segített s régi erő

met teljesen visszaadta.
Hosszú, tartós gyaloglás által egészségem annyira tönkre jutott, hogy magam már-már végkép elveszettnek hittem, — mégis az ön maláta-bonbonja 

és maláta-csokoládéja által rövid használat után, daczára az itt uralkodó egészségtelen égaljnak és íolytonosan nehéz szolgálatomnak, gyorsan megjavult.
E szert minden egyes táborban időző katonának ajánlhatom. Mély tisztelettel

llucztczkn Ferenc/, Gyula.
káplár a cs. kir. 3. sz. Bzokerész-czreilnél, 19. hegyi-szekerósz-század Trobiujében, llerczegovina. 

■ ■ «» f i ’ . 1  A  l l  o n  u rnák , ca kir. udvari szállító, a  cs. kir. l 'n W í J i j l ú j  éa egyedüli g y á rtó ja  a  Hoff J .f é le  m alá ta  kUlönlegenaégeknek, ud- 
ko ronás a ra n y  érdem kereszt tulajdonosa, m agas rendek  lovagja , ■ e U ’l l c t l t i j i l  v a r i szá llító ja  a  legtöbb európai fejedelem nek Báosben. G y á r:

Grabonhof, B rauners trasse  2 7 iroda  és g y á ri ra k tá r  I. Graben, B ráuners trasse  8.

H ivatalos gyógy je len tés
a helybeli helyőrségi-kórházban használatba jött HOFF-íéle malátakivonat-egészségsör és malátabonbonról, melyek a gyógyulás clöscgitőjénck bizonyultak, neveze
tesen a malátakivonat idült mellbajoknál, a maláta-csokoládé pedig gyenge emésztésnél és nehéz betegségeknél üdítő és igen kedvelt gyógytápszernek.

B é c s ,  1878. deczember 31. , l)r. Loelf, fötörzsorvos. I)r. Porlad, törzsorvos.

0 V *  Ó v á s .
Minden malátakészitmény a feltaláló ós első készítő Hoff János ovalalalaku mellképét s annak aláírását viseli. Hol a valódiság e jele hiányzik, mint ha

misított visszautasítandó.
2 frton alul mi sem küldetik. Főraktár: Micllits István — eladási hely: llerzfeld Jakab urnái.mi

i i .  M i m i i )
i p » t l

. gépgyáros
Maradiad Sons & Ca. Limtd, főügynöke.

B udapest, gyár-nlcsea 58 . ( bárány»iitc»a sa rk á n )
2 1  J  I I  I

gőzm ozd on yokat |  c s é p l ő g é p e k e t
nagyobbitott iüzhzekrénnycl, $1* magkülönilő hengerrel,

o  i* 1  ö  m  »  .1  m  «» Ból s m.  A
fogaskerék ás szijhajldsra,

H Á R O  W C V A S O  Í R É T ,  R É T T A S W  Í R É T
sorvelő és s z ő rm é ié  gépét, SZELE1Ű ROSTÁT, „Baker rendszer", trienrekel szelelővel vagy anélkül, répavigdgépet és daramalmol stb. stb-

AMERIKAI LOVAGOLÓ FŰRÉSZT.
-A a r j« * |g  1 *  A l t a e g v r e t é a c i c  I c l v A n a t r n  V n í - u r u a a c m i- * r p  l n R y - e u .

V y Q M t o t t  Náfl* f  L ájot könyroyoBMÜjabáD B ijáa .


